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Contact INFO

Our Lady Of Czestochowa Rectory
34 Ward Street,
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TEL.: 508-755-5959
FAX: 508-767-1644

www.OlcWorcester.com
rectory@OlcWorcester.com

St. Mary’s Schools - PreK-12
50 Richland St.
Worcester, MA 01610

TEL.: 508-753-1170
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MASS SCHEDULE
MSzE SWIETE

SATURDAY EVE
4:00 PM English
SUNDAY / NIEDZIELA:
8:00 Polish; 9:30 English;
11:00 Polish

WEEKDAY — W TYGODNIU
In English:
6:30 AM: Monday - Friday
7:00 AM: Saturday

In Polish:
6:30PM: Monday, Wednesday, Friday
Poniedziatek, Sroda, Pigtek

RECTORY OFFICE HOURS

CLOSED MONDAY/ PONIEDZIALEK NIECZYNNE

JANE:

TUESDAY: 9:30-12:00 & 1:00-4:00
THURSDAY:  9:30-12:00 & 1:00-4:00
ALICJA:

WEDNESDAY: - 3:30-6:30
FRIDAY: 9:30-12:00 & 1:00-4:00

HoLy DAYS - As Announced
CONFESSIONS SPOWIEDZ
Saturday / Sobota: 7:30 AM & 3:00 PM

Thursday before First Friday: 7:00 pm
Czwartek przed Pierwszym Pigtkiem: 7:00 pm

First Friday / Pierwszy Piatek: 6:00 pm

IWELCOME TOo OUR LADY OF CzEsTOCHOWA! We invite you to register and become

I'part of our parish family. Please complete this form and mail it to the rectory or pla- |

:ce it in the collection basket. Thank you!

I Witamy serdecznie w naszej wspélnocie i zachecamy do oficjalnego zapisania sie do !
I parafii. Prosimy o wypetnienie formularza i przestanie go do parafii lub wrzucenie podczas

I kolekty niedzielnej. Dziekujemy!

| New Parishioner (Nowy parafianin) /___ Address Change (Zmiana adresu)

1 Name:

: Street Address:

: City/Town: State:  Zip Code:
: Phone: Cell:

I E-mail:

Please send offering envelopes in the mail /

| prefer to use On-ine giving



MASS SCHEDULE - INTENCJE MSZY SWIETYCH
VIGIL of the Holy Family Sunday
3:30 PM Rosary
4:00 PM:
1. Health and Blesings for Witold - int. Mother
2. $p. Joseph Yukanavich (39 Anniv.) - int. Daughter
3. $p. Lucyna Baczewska (19 Anniv.) - int. Family
4. Sp. Genowefa i Stanistaw Zaleski; Czestawa and Tadeusz
Podolak - int. Children
5. God’s Blessings and the protection of the Blessed Mother
for Carmen Restrepo and her daughter and granddaughter -
int. Halina i Marian Stomski

HOLY FAMILY SUNDAY DECEMBER 29™ 2019
NIEDZIELA SWIETEJ RODZINY 29 GRUDNIA, 2019

8:00 - $p. Mariusz, Antoni, Stanistaw, Henryk, Stanistawa,
Edward, Kazimierz, Alicja oraz zmartych z rodz.
Pawelczykow, Czartoryskich, Piascikéw i Bazydtow -
int. Rodziny Pawelczykow

9:30 - $p. Janina, Franciszek Kizior and deceased members
of the Kizior Family - int. Children

10:30 - Rézaniec

11:00:

1. $p. Zmartych rodzicéw: Antonina i Jan Kulbacki; Jozefa i

Kazimierz Dgbrowski - int. Adela i Jan Kulbacki

2. Msza sw. dziekczynna za otrzymane taski i z prosbg o

Boze Btogost. i opieke Matki Najsw. dla Rodziny

Rézancowej - int. Koto Zywego Rézanca

3. $p. Edward Klimaszewski i zmartych z rodziny

Klimaszewskich - int. Teresa z rodzing

4. $p. Kazimierz Szpak (2 rocznica) - int. Genowefa

Jakubanis

5. O zdrowie, Btogost. Boze i opieke Matki Najsw. dla

rodziny Smigielskich i Stasiewicz - int. Rodziny

6. Sp. Halina Bronowicz (zmarta w Polsce) - int. Cwalinscy

MoNDAY, DECEMBER 30

6:30 AM - All Souls Day Intentions

6:30 PM - $p. Janina, Franciszek Kizior i zmartych z rodziny
Kizior - int. Rodziny

TUuEsDAY, DECEMBER 31
6:30 AM - $p. Father and Mother, Terry, Douglas, Andrew,
and Helen

VIGIL OF THE SOLEMNITY OF MARY, MOTHER OF GOD
4:00 PM - In thanksgiving to God for all the graces received
during the 2019 year by our parishioners and friends.

WEDNESDAY, JANUARY 1°" 2020 - NEW YEAR
SRODA, 1 StYCzNIA 2020 - Nowy Rok

SOLEMNITY OF MARY, THE HOLY MOTHER OF GOD

UROCZYSTOSC SWIETEJ BOZEJ RODZICIELKI MARYI
8:00 AM - $p. Witold, Jozef i Teofila Sporna - int. Rodziny
9:30 AM - For Parishioners and their Families - int. Mary’s

Cenacle
11:00 AM - $p. Ryszard Smigielski (25 rocz.) i zmartych z
rodziny - int. Rodziny

FIRST THURSDAY, JANUARY 2 / PIERWSZY CZWARTEK
STS. BASIL THE GREAT AND GREGORY NAZIANZEN

6:30 AM - For Parishoners

6:30 PM - For our Pope, Bishops, Priests, Deacons,

Seminarians and new vocations in the Church

FIRST FRIDAY, JANUARY 3 / PIERWSZY PIATEK

6:30 AM - $p. Kristina Krull - int. Precious Blood Prayer
Group

6:30 PM - W int. Michata, o taske uwolnienia od natogdw i
Swiatto Ducha Swietego w odnalezieniu drogi do Boga

FIRST SATURDAY, JANUARY 4 ST. ELIZABETH ANN SEATON
7:00 AM - Health and God’s Blessing for Witold - int. Mother

VIGIL of the Epiphany of the Lord
3:30 PM Rosary
4:00 PM:
1. $p. Eugeniusz Kaczmarczyk - int. Children and
Grandchildren
2. $p. Roger and Helen Lamoureux - int. Son and Family
3. $p. Irena and Joe Luksys - int. Moniak Family
4. $p. Titus Strakosz - int. Family
5. §p. Stasia Jachimczyk - int. Husband and Sons with
Families
6. Health and God'’s Blessings for Ludwik Jachimczyk - int.
Sons

EPIPHANY OF THE LORD  JANUARY 5™ 2020
OBJAWIENIE PANSKIE 5 STYCZNIA, 2020
8:00 - Sp. Jarostaw, Andrzej i Jerzy Ciak - int. Rodziny
9:30 - In loving memory and in honor of all the loved ones
remembered in the Christmas Flower offering

10:30 - Rézaniec
11:00:
1. $p. Stanistaw, Janina, Jézef, Bronistawa Parzych - int.
Marian i Halina Stomski
2. $p. Tadeusz i Krystyna Kalicki i zmartych z rodz. Kalickich
i Bandzul - int. Rodzina
3. 8p. Joshua Kozaczka - int. Cecylia Kozaczka
4. O taske uwolnienia od natogdw i $wiatto Ducha Sw. w
odnalezieniu drogi do Boga ]
5. O Boze taski i opieke Matki Najsw. dla cztonkéw Zywego
Rézanca i ich rodzin - int. Koto Zywego Rézanca
6. Sp. Jozef, Czestawa, Kazimierz Ustaszewscy; Tadeusz,
Stanistawa Pardo; Zbigniew, Pawet Chetstowski; Jadwiga
Kucharska, Stanistaw Biatobrzeski - int. Rodzina
7. $p. Jozef Zegan - int. Zona z rodzing

HAPPY AND BLESSED NEW YEAR!
SZCZESLIWEGO I BLOGOStAWIONEGO

NOWEGO ROKU!

240 CLUB Weekly winner # 180 Jim Clifford

SANCTUARY VOTIVE CANDLES
OLTARZOWE SWIECE WOTYWNE

SACRED HEART OF JESUS CANDLE
In thanksgiving for the graces received during the last
year

DIVINE MERCY AND ST. FAUSTINA CANDLE
Good Health and God’s Blessings for Mary Ann Lysiak
Donated by Family

OUR LADY OF CZESTOCHOWA CANDLE
O laske zdrowia, Boze taski i opieke Matki Najsw.
dla Wiesi i Marka, Donated by Family

ST. JOHN PAUL Il CANDLE
For God’s Blessing for our parish in the New Year
through the intersession of St. John Paul Il




PRAISED BE JESUS CHRIST!
HOLY FAMILY SUNDAY

This Sunday we celebrate the Feast of the Holy Family - Jesus,
Mary, and Joseph. As we contemplate the Holy Family today,
we reflect on their difficult earthly journey, from the
Annunciation to the Cross of Christ. If we take the Holy
Family as our role model, we will learn how to pray for all our
family members, and to fulfill our life’s vocation within our
own families. This is especially important as we face the
difficulties and challenges of today’s modern world.

Ahead of us is the New Year. It is a time given to us by God so
that we may take advantage of another new beginning, and use
it well. We wish you all many of God’s graces and blessings,
and most importantly, to be open to whatever God is calling
you to do for Him.

Happy and Blessed New Year!

On New Year’s Day we celebrate the Solemnity of Mary,
Mother of God. This is a Holyday of Obligation; therefore,
we should participate in mass if we do not have any serious
obstacles.

DEAR PARISHIONERS
Last week we celebrated the Solemnity of the Nativity of Jesus.
We thanked the Lord for the gift of His Son, who became man
and lived among us. Christmas is one of the most important
holy days, celebrated with an Octave, which means that the joy
of this celebration continues on for the next eight days. The
Octave of Christmas ends on January Ist, the Solemnity of
Mary, the Holy Mother of God.
I would like to thank everyone who helped us celebrate
Christmas. Thank you for the donations for the beautiful
Christmas flowers. Thanks to everyone who helped clean and
decorate the church. To our Organist and St. Cecelia’s choir,
Metanoia Group for sponsoring the Christmas Eve Supper for
the lonely, Pro-Life committee for Baby Bottle Drive and
Spiritual Adoption, the Scouts for bringing the Peace Light
from Bethlehem, the altar servers and lectors, and all of you,
our friends and guests, for your presence during the Christmas
Masses, as well as for your prayers and offerings. God bless
you all.
I would also like to thank you all on behalf of Fr. Ted, Fr.
Tom, Fr. Edward, Deacon Steve and myself for all the good
wishes, Christmas cards, and gifts that we received this
Christmas. Thank you also for the many different baked goods
and holiday dishes that were shared with us. God Bless you!
Fr. Richard

FIRST THURSDAY - PRAYER FOR PRIESTS
“Praying for priests has been the practice of the Church since
apostolic times. We read in the Acts of the Apostles: ‘Peter
therefore was kept in prison. But prayer was made without
ceasing by the church unto God for him.””

Please join us on Thursday, January 2nd, the First Thursday
of the Month, for a special time to pray for our priests and
seminarians. We will begin with Mass at 6:30pm in English,
followed by Exposition of the Blessed Sacrament. We will pray
the Rosary, other prayers, and there will be a silent time for
personal prayer. A priest will be available for Confession
during that time. Our evening will end at 8:00 pm with
Reposition of the Blessed Sacrament.

“Through prayer we gain graces for priests which otherwise
they would not obtain.” (quotes from Our Lady of the Rosary
Library, Prospect, KY)

FIRST FRIDAY
3:00 PM - Chaplet of Divine Mercy (Bilingual) and
Adoration of the Blessed Sacrament until 6:30 pm.
6:30 PM - Benediction, Litany to Sacred Heart followed by
Holy Mass in Polish.
Confessions as usual: Thursday at 7:00 PM and Friday at 6:00
PM.

FIRST SATURDAY - After Morning Mass we will pray the
Rosary. During this time, priest will be available for
confessions.

ADULT CONFIRMATION - Are you a baptized, catechized
Roman Catholic adult (18 or older) who has never been
confirmed? The Diocese of Worcester will celebrate a diocesan
-wide adult Confirmation on Sunday, February 9, 2020 at the
Cathedral of St. Paul, Worcester. A retreat to prepare for
Confirmation will be offered on Sunday, January 26, 2020 at
Blessed Sacrament Parish - Phelan Center, 551 Pleasant St.,
Worcester, MA. If interested, please contact the pastor for
more information.

MARCH FOR LIFE Tba{}){f You

Plan now to attend the
47th annual March for
Life in Washington, DC
on Friday, Jan. 24,
2020! Buses will leave
from St. Paul’s Cathedral
on Thursday Jan. 23
following the Respect Life
Mass at 7:30 p.m., and will travel to the Basilica of the
National Shrine of the Immaculate Conception in
Washington, DC in time for Friday morning Mass followed by
the March for Life at noon. Buses will return to Worcester
immediately following the March, arriving back at St. Paul’s at
approximately 1:00 a.m. on Saturday, Jan. 25. Cost is $80 per
seat for registrations postmarked by Dec. 31, and $95
thereafter. Registrations will be accepted on a first-come-first-
served basis until all seats are full, or until Jan. 13, whichever
comes first. For more details and to download registration
forms, visit www.worcesterdiocese.org/respect-life or contact
the Respect Life Office at 508-929-4311.

INVITATION FROM SACRED HEART PARISH
Can’t make it to the March for Life in D.C.? Let’s kick off
Respect Life Month together! ,,Let Life Live” event to be held
at Sacred Heart-St.Catherine of Sweden Parish Hall, 596
Cambridge St. Worcester on Saturday, January 11th, 12-3:30
pm. We will have music from Musicians for Life, speakers,
Reps from Problem Pregnancy, Visitation House, Mass
Citizens for Life, 40 Days for Life, First Concern and more!
For more information call Lynn at 508-612-3999.

THE MASS BOOK for 2020 is now open.
Please stop by during office hours
to reserve your Masses for next year.

KSIEGA INTENCJI MSZALNYCH na rok 2020
jest juz otwarta.
Zapraszamy w godzinach pracy kancelarii.




NIECH BEDZIE POCHWALONY JEZUS CHRYSTUS!

NIEDZIELA SWIETEJ RODZINY

Dzisiejsza niedziela Jest przezywana jako Sw1€;t0 Swu;te] Ro-
dziny: Jezusa, Maryi i Jozefa. Wpatrujac si¢ dzi§ w Swicta Ro-
dzinq 1 kontemplujac Jej nietatwe losy, poczawszy od Zwiasto-
wania az po Krzyz Chrystusa modhmy si¢ w intencji wszyst-
kich naszych rodzin i chcemy si¢ uczy¢ od Swigtej Rodzmy jak
w dzisiejszych czasach picknie wypetni¢ powotanie do zycia w
rodzinie, nawet jesli nie zawsze jest to tatwe.

Przed nami Nowy Rok. Nowy odcinek czasu dany nam przez
Boga, abysmy go dobrze wykorzystali i zagospodarowali. Zy-
czymy wszystkim wielu Lask Bozych, btogostawienstwa Boze-
g0, spelnienia marzen i wypelnienia dobrych postanowien, ale
szczegolnie, otwartosci i gotowosci przyjecia, tego wszystkie-
g0, co Pan Bog dla nas przygotowat w Nowym Roku.

Szczesliwego i Blogostawionego Nowego Roku

2020

W Nowy Rok przezywamy Uroczystosc Swu;tej Rodzicielki
Maryl Jest to Swieto obowm,zkowe i powmmsmy uczestni-
czy¢ we Mszy §wigtej jezeli nie mamy powaznej przeszkody.

DRODZY PARAFIANIE!

W ubieglym tygodniu przezywali§my Uroczystos¢ Narodze-
nia Panskiego. Dzickowali§my Panu Bogu za Dar Syna Boze-
go, ktory stat sie czlowiekiem i zamieszkal posrdd nas. Boze
Narodzenie, jako jedno z najwigkszych swiat w Kosciele ob-
chodzimy z Oktawa, tzn. rado$¢ $wigtowania rozcigga siq na
kolejne osiem dni. Oktawa Bozego Narodzenia konczy sig¢ 1
Stycznia w uroczystos¢ Swictej Bozej Rodzicielki Maryi.
Pragne bardzo serdecznie podzigkowaé wszystkim, ktorzy
pomogli nam przezywaé Swicta Bozego Narodzenia. Dzigkuje
za ofiary ztozone na kwiaty, za przystrojenie ottarzy i kosciota,
za przygotowanie szopki i1 dekoracji §wigtecznych. Dzigkuje za
posprzqtanie kosciola na $wigta. Dzit;kuje; P. Organiscie i cho-
rowi za przygotowanle oprawy muzycznej, ministrantom i lek-
torom, harcerzom i zuchom za podzielenie si¢ Swiattem Pokoju
z Betlejem, wspodlnocie Metanoia za zorganizowanie Wigilii
dla samotnych, Komitetowi Obroficow Zycia za zorganizowa-
nie Baby Bottle Drive i Duchowej Adopcji, wszystkim Parafia-
nom oraz naszym Przyjaciotom i Go$ciom za obecnos$¢ pod-
czas Mszy S$wigtych, wspdlng modlitwe i1 ofiary na tace.
Wszystkim sktadam serdeczne Bog Zapta¢!
Dzi¢kuje¢ takze w imieniu swoim, ks. Tadeusza Stachury ks.
Tomasza, ks. Edwarda i diakona Stevena za wszystkie zycze-
nia, kartki $wiateczne i prezenty, ktore otrzymalismy z okazji
swiat. Dzigkuje tez za rozne wypieki i potrawy $wigteczne, kto-
rymi zechcieliScie podzieli¢ si¢ z nami. Bog Zaptac!

ks. Ryszard

SPOTKANIE OPLATKOWE ZYWEGO ROZANCA
Dzisiaj, po Mszy $w. o godz. 11:00 zapraszamy wszystkich na
spotkanie optatkowe 1 wspolne koledowanie w sali pod koscio-
tem.

NIEDZIELA -7:35 AM - Godzinki o Niepokalanym Poczgciu NMP

PIERWSZY CZWARTEK MIESIACA
W polskiej poboznosci i tradycji, Pierwszy Czwartek miesigca
jest dniem dzigkczynienia za sakrament Eucharystn i Kaptan-
stwa. Jest tez dniem modlitwy za kaptanow i nowe powoiama
Zapraszamy na kolejne nabozenstwo Pierwszego Czwartku w j.
angielskim, we czwartek, 3 stycznia. Msza $w. o godz. 6:30, a

potem Adoracja do godz. 8:00. Podczas Adoracji bedzie tez
mozliwo$¢ skorzystania ze spowiedzi.

PIERWSZY PIATEK
Po Potudniu o godz. 3:00 pm Koronka do Mitosierdzia Bozego
i Adoracja NajSwietszego Sakramentu
6:30 PM - Litania do Serca Pana Jezusa i Msza §w. w j. pol-
skim.
Spowiedz jak zwykle we czwartek o godz. 7:00 wieczorem i
piatek od godz. 6:00 wieczorem.

ZMIANA TAJEMNIC ROZANCOWYCH
W nastgpng niedziele, 5 Stycznia, o godz. 10:30 bedzie roza-
niec i zmiana tajemnic rézancowych.

WIZYTA DUSZPASTERSKA - KOLEDA

W tradycji Polskiej, w okresie Bozego Narodzenia kaptani od-
wiedzaja domy wiernych, modlac si¢ wspolnie z nimi o Blogo-
stawienstwo Boze w Nowym Roku, czasem rowniez po$wieca-
ja nowe domy i mieszkania. Parafianie zainteresowani wizyta
duszpasterska mogg si¢ w tym celu kontaktowac bezposrednio
z ksiezmi: Ks. Ryszard: rpolek@olcworcester.com lub 508-410
-8016; Ks. Tomasz: tgora@olcworcester.com lub 508-332-
2270.

KSIEGA INTENCJI MSZALNYCH na rok 2020 jest
otwarta. Zapraszamy w godzinach pracy kancelarii.

POGOTOWIE MODLITEWNE czeka na Twoje intencje.
Intencje droga SMS lub email przyjmuje i informacji udziela
Malwina Janczewska: 508-847-7425 lub:
pogotowie.metanoia@gmail.com. Mozna takze skorzystac ze
skrzynki na intencje przy wejsciu do kosciota. (Nie myli¢ ze
skrzynka na intencje nowennowe.)

PIELGRZYMKA DO ZIEMI SWIETEJ z przewodnikiem w
Jj. polskim - planowana jest na 6-18 pazdziernika 2020. Czeka-
my w tej chwili na potwierdzenie rezerwacji lotu i wkroétce po-
winni$§my pozna¢ szczegdty programu i ceng. Rezerwacje: Kry-
styna Szymczak 508-865-9390 lub Alicja Borys w kancelarii
parafialne;.

We love having you as
part of our flock!

Let's keep in touch! Get important updates via email & text

Jezeli cheesz otrzymywac biuletyn parafialny
1 inne informacje na swoj email lub telefon komorkowy
zarejestruj si¢ uzywajac jednej z ponizszych opcji:

Two ways to register:

1. www.flocknote.com/olcworcester

olc to 84576

2. Text:
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December 26, 2019
My dear brothers and sisters in Christ,

Today, I appeal to you to give gene-
rously next weekend to the National
Collection for The Catholic University
of America in Washington, D.C. Esta-
blished in 1887, the University has served the Church,
students and the community for generations and is the
only American University with ecclesiastical faculties
granting canonical degrees in canon law, philosophy
and theology.

Catholic University is helping to renew and stre-
ngthen the Church. The University has always been
the research institution where the Church comes to
think. Through hosting a national conference series
focused on laity response to the sex abuse crisis, and
in creating an Institute for Diocesan Excellence in
Administration (IDEA), where lay scholars and pro-
fessionals can support clergy by providing expertise
and accountability in the areas of education, finance,
canon law and culture, Catholic University serves as a
springboard in renewing and strengthening Catholi-
cism in our country.

Catholic University serves the Church by engaging its
students to discover knowledge and truth through ex-
cellence in teaching and research. With its 12 schools
and 23 research centers, the University provides an
exceptional Catholic education to almost 7,000 stu-
dents annually. The University prepares students to
respond to the many issues facing the Church and so-
ciety today by way of its many programs, such as tho-
se in ethical business practices; classical architecture;
intelligence studies; neuroscience; nursing; Spanish
language and Hispanic ministry; social service; and
Catholic bioethics.

I encourage you to be generous in the special collec-
tion for The Catholic University of America, to be
taken at the Lord’s Day Masses in all the parishes
throughout the Diocese of Worcester on the weekend
of January 5, 2020.

With every prayerful best wish for a Blessed New
Year, [ remain

Sincerely yours in Christ,

Most Reverend Robert J. McManus
Bishop of Worcester

Please note: Since we have our own Special Mainte-
nance collection next weekend, the collection for the
Catholic University of America will be taken on the
weekend of January 12.

Uwaga: Poniewaz w nastegpny weekend mamy kolekte
na utrzymanie budynkow parafialnych, kolekta na
Katolicki Uniwersytet Ameryki bedzie zbierana w
niedzielg 12 stycznia.

SOBOTNIA SZKOLA
JEZYKA POLSKIEGO

Zapraszamy dzieci i mtodziez w wieku od 3 do 14 lat
chetnych do nauki jezyka polskiego do naszej szkoty.
Zapisy przyjmujemy caly rok.

Zajecia odbywaja sie w soboty od 9:00 do 1:00

SATURDAY SCHOOL

OF POLISH LANGUAGE
Polish for children (3-14 years old) Classes are held on Saturdays
from 9:00-1:00PM at St. Mary’s School Building.

POLISH FOR ADULTS:
Beginners - Classes are held on Saturdays
from 9:30 to 10:30 AM at the School.
Advanced - on Mondays at 5:30 PM
in the rectory meeting room.

Kontakt / Contact info:

SOBOTNIA SZKOLA JEZYKA POLSKIEGO
im. Jana Pawta I1
Halina Olszewski - Dyrektor: 508-615-3562
Agnieszka Serafin - Prezes Zarzadu: 508-887-2149
www.polskaszkolaworcester.org
Facebook: Szkota Jgzyka Polskiego w Worcester, MA

Safe.
Disciplined.

Christian Values.

’
For All Grades OF CATHOLIC EDUCATION
Saint Mary’s Schools PreK-12

50 Richland Street, Worcester, MA 01610 « 508-753-1170 - www.stmarysworcester.org




BAPTISM. Saturday or Sunday. Please call the
Parish Office to make arrangements.

CONFIRMATION. Students in the 11" grade of
High School or CCD Program can receive the
Sacrament of Confirmation. Any adult wishing
to be confirmed should contact the Rectory.

SACRAMENT OF MARRIAGE. Proper prepa-
ration for marriage requires one year's notice.
Please contact the Parish Office or go to
www.worcesterdiocese.org/marrige-preparation
for more details.

SACRAMENT OF THE SICK. For those of ad-
vanced age or hospitalized, call the rectory to
arrange visitation.

CHRZEST Prosimy o kontakt z Kancelarig Par-
afialng w celu uzgodnienia szczegotow.

BIERZMOWANIE Do sakramentu bierzmowan-
ia mogg przystgpi¢ uczniowie 11 klasy Szkoty
Sredniej lub CCD oraz osoby starsze.

SAKRAMENT MALZENSTWA Narzeczeni
powinni powiadomi¢ Parafie o zamiarze zawar-
cia matzenstwa na ok. jeden rok przed ter-
minem.

SAKRAMENT CHORYCH Prosimy o kontakt z
Kancelarig Parafialng w celu uméwienia wizyty.

SECOND COLLECTION
NEXT WEEKEND
Special Monthly Maintenance Collection

DRUGA KOLEKTA ZA TYDZIEN
Biezace utrzymanie budynkoéw parafialnych

PARISH MEMBERSHIP

We welcome new members. To join, just complete ‘ Families
the registration form on the front page of this bulletin, - S0 00
then drop it in the collection basket or mail it to the ‘ !"‘ﬂ
rectory. You can also register online on I '
www.olcworcester.com
Our Parish depends on your presence, faith, love
and the sacrifice of your time, talents and treasure.

Please keep in mind that only registered, active parishioners (registered
to any parish) are eligible to receive a sponsor certificate in order to serve
as a sponsor for the sacraments of Baptism and Confirmation.

Our Lady of Czestochowa, Pray for us !

-'- A Family of

ZAPISY DO PARAFII

Witamy nowych parafian. Zachecamy tez wszystkich do oficjalnego zapisania
si¢ do naszej parafii. Wystarczy wypetni¢ forme z pierwszej strony biuletynu,
lub na naszej stronie www.olcworcester.com.

Parafia zyje dzi¢ki Twojej obecnosci, wierze, mitosci oraz ofiarowaniu
swojego czasu, zdolnoSci i pomocy materianej.

Prosimy pamieta¢, ze tylko praktykujacy i zapisani do parafii katolicy
mog3 pekni¢ role rodzicow chrzestnych, sSwiadkow Bierzmowania lub
mogq uzyska¢é potrzebne w tym celu zaswiadczenie (sponsor certificate).
Matko Boska Czestochowska - modl si¢ za nami!

DZIEKUJEMY ZA KORZYSTANIE Z KOPERT PARAFIALNYCH
oraz za kazdg ofiare ztozong na potrzeby parafii. Bog zaptac!
Dziekujemy rowniez za ofiary na parafie lub szkote St. Mary’s sktadane przez
rodzine, krewnych i przyjaciét z okazji pogrzebu kogos bliskiego.

THANK YOU FOR USING THE PARISH ENVELOPES
and for all your donations to our church.
God Bless you!
| would also like to thank you for remembering your parish or School with me-
morial offerings on the occasion of the death of your loved ones and when
you make your wills, bequests and testaments.

BUILDING RENOVATION FUND
FUNDUSZ REMONTOWY

Thank you to all who continue to
contribute to our Building Renova-
tion Fund. God bless you. Last
week we received donations from
the following families:

Dziekujemy za wszystkie ofiary na
Fundusz Remontowy. W ostatnim
tygodniu ofiary zloiyli:

Anderson, (Zmystowska) C. Rita
Cwalinski, Jan and Irena

Cwalinski, Marek and Izabela

Daly, Elizabeth

Janeczak, Zdzislaw and Elizabeth e
Kacprzak, Krzysztof and Margaret
Kacprzyk, Zbigniew and Mariola
Kruszewski, Jan and Anna
Macko, Andrzej and Agnieszka
Macko, Marek and Marianna
Marczewski, Barbara

Niedbala, Ronald and Kristina

Prytko, Robert and Lisa

Seman, Edward

Skowronski, Krzysztof and Beata
Tarasiak, Mark C.

Wroblewski, Richard

Hi

Under Renovation

SUNDAY COLLECTION
WEEKLY REPORT

KOLEKTA NIEDZIELNA
SPRAWOZDANIE TYGODNIOWE

WEEKEND OF DECEMBER 22, 2019
REGULAR COLLECTION $4,432.00

SPECIAL MAINTENANCE $ 87.00
CHRISTMAS FLOWERS $ 235.00
RENOVATION FUND $ 3,535.00

Thank you for loving and supporting your
parish. GOD BLESS YOU!
Dzigkujemy za wszystkie ofiary na potrzeby
naszej parafii. BOG ZAPLAC!
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Sign up for Online Giving at
www.OlcWorcester.com.
It's easy safe and convenient!
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BROTHERS I1
Catering Service

ALL TYPES OF FUNCTIONS

EUROPEAN DELI
Barbara Gasiorowska
508 797-1606
23 Millbury Street, Worcester
Polskie wedliny i wyroby migsne,

CWEBSTER® FEDERAL
sSrEROE

Contact me for a free coverage
review and no-obligation quote.

Urszula Prominski H

Lead Sales Representative
110 Turnpike Rd., Suite 201

MERCY MEALS ol el S e websterfirst.com Westborough, MA 01581
JOHN BARTOSIEWICZ ing, asortyment produktow polskich i 800) 962-4452 (508)621-3689, cell:(508)320-0772
508-769-4352 w . europejsll((.i(i:}"\, Polskil ( ) - Urszula.Prominski@LibertyMutual.com
jbarto7674@gmail.com YEYiamy pacgd o ot MSIE @ | Btibery Muwal.  pyro | yowe | LiFe
RICHARD KALINOWSKI MAREK JANCEWICZ
P'N,'I', CLUB’ ,INC Attorney and Counselor at Law Plumbing, .H.eatlng,
Facilities for Weddings, Gas Fitting

Showers and Parties
Catering for after Funeral Affairs
290 Millbury St. — Pulaski Square

(508) 757-5645

Harvard Place, Suite 311
35 Harvard St.
Worcester, MA 01609
508-713-1555
rich@kalinowskilawoffice.com

caring for families  Henry-Dirsa Funeral Service

Since 1912, sl

33 Ward Street, Worcester, MA 01610

Barbara A. Kazmierczak RN, CFSP
www.worcesterfuneral.com

508-756-8346

Auto ¢ Hom

TEMPERATURE
CONTROL, INC.

Since 1963
HVAG/R contractors

||

508-754-9130 WORCESTER, MA

- WHITE EAGLE
: Open to the Public

Hall Rental Available
" CATERED MERCY MEALS

We offer Accident Forgiveness

green, and

704 Southbridge Street

(508) 753-9612
Worcester, MA 01610

Licensed, Insured
Boilers-Gas-Qil-Steam
Forced Hot Air

508-987-5472

e ¢ Business

Call us today to review your insurance needs

Tel: (508) 797-4500 www.mainstreamins.com

and many discounts including:
multi-car, low mileage, AAA, good student,

paid-in-full!
Méwimy po polsku

Phone (508) 757-8078
Fax (508) 757-8078

ACCURATE
D vk W
PEST cONTRO™

11 Olde Colony Road Mobile Phone
Auburn, MA 01501 (508) 864-0346

David Hight

13

Zawada Insurance
=== gency

Locally family-owned and operated
www.zawadagroup.com

Providing Auto, Home, Apartment, Three-Family and Business Insurance Since 1989

1 Millbury Street

Worcester, Ma 01610
Phone (508) 831-0133

Zapraszamy do wspolpracy!

S

Trusted
Choice®

Space available!
\1 \
(A
MARKET ANALYSIS ace availab - -
2 & 3 family homes selling at Sp 508- 755—5959 508-755-5959 o
11 ti HIGH pri POLISH GENEALOGICAL SOCIETY OF
a($41gr(1)eqmlz)rll.c_e)s 300 | year 300/ year  MASSACHUSETTS
Polish Research and Cultural
Call for a FREE estimate Education is our mission.

SOPHIE KOZACZKA
(realtor)

Cell:774-696-0693

e-mail kozaczka@kw.com

Mowie po polsku

Bc constructlon

= Excavating

508-410-8842
bartekxc@aim.com

Bart Czubaj

= Asphalt Paving /
= General Construction
= [ andscape Construction

Quality Work / Free Estimates

If you are interested in placing an AD
to promote your business
and help support our parish,
please contact the Rectory at 508-755-5959
or rectory@olcworcester.com

Please, patronize
our Bulletin
Sponsors.
Thank you!

SHOPPING
ON AMAZON?
By accessing Amazon.com
through a link on St. Mary’s
Schools website you can
support our Schools! Please
share this information with

Space available!

208-755-5957

Shopping at PRICE CHOPPER? Help our School.
Enroll your Price Chopper card in the “Tools for Schools” program
online or in store. Each time you shop and present your AdvantEdge
card, the school earns points that are redeemed for supplies. Please
visit: www.pricechopper.com/savings/tools-schools/
Use school code 14401 to enroll.

cﬁ%&

your family and friends.
Thank you!

The school website is:
www.StMarysWorcester.org

amazon.com



https://www.pricechopper.com/savings/tools-schools/

